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COMMISSION DE LA SANTE ET 
DE L'ÉGALITE DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MARDI 28 JANVIER 2020 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 28 JANUARI 2020 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

10 h 27 sous la présidence de Mme Barbara 

Creemers. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 10.27 uur en voorgezeten door 

mevrouw Barbara Creemers. 

 

La présidente: La question n° 55001421C de 

Mme Thibaut est transformée en question écrite. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55001421C van 

mevrouw Thibaut wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

01 Question de Séverine de Laveleye à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "Le 

miel adultéré" (55001578C) 

 

01 Vraag van Séverine de Laveleye aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"Namaakhoning" (55001578C) 

 

01.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

L'essentiel du miel en grandes surfaces contient du 

sucre ajouté pour en augmenter le volume: il s'agit 

de miel adultéré. Cette fraude floue les 

consommateurs et soumet les petits producteurs à 

une concurrence déloyale.  

 

 

Disposez-vous de chiffres plus récents que ceux de 

l'étude européenne de 2015 sur le miel adultéré? 

 

À quels contrôles les miels vendus en Belgique 

sont-ils soumis? Quelles techniques utilise-t-on 

pour ces contrôles? 

 

À quelles sanctions s’exposent les distributeurs et 

vendeurs de miels non conformes? Combien de 

sanctions a-t-on prises en Belgique depuis dix ans? 

 

 

Comment avez-vous amélioré l’étiquetage du miel, 

notamment sur sa provenance? 

 

01.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

meeste honingsoorten in de supermarkten bevatten 

suiker, dat werd toegevoegd om de honing aan te 

lengen en zo het volume te vergroten: d.i. de 

zogenaamde namaakhoning. Consumenten worden 

misleid en kleine producenten wordt oneerlijke 

concurrentie aangedaan. 

 

Beschikt u over recentere cijfers dan die uit de 

Europese studie van 2015 over namaakhoning? 

 

Hoe wordt de in België verkochte honing 

gecontroleerd? Welke technieken worden er voor 

die controles gebruikt? 

 

Welke sancties hangen de distributeurs en de 

verkopers van niet-conforme honing boven het 

hoofd? Hoeveel sancties werden er de voorbije tien 

jaar opgelegd in België? 

 

Welke maatregelen hebt u genomen om de 

etikettering van de honing, met name met 

betrekking tot de oorsprongsvermelding, te 

verbeteren?  

 

01.02  Denis Ducarme, ministre (en français): Le 

miel adultéré étant une fraude relevant de 

01.02 Minister Denis Ducarme (Frans): 

Namaakhoning is een vorm van fraude waarvoor de 
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l'Inspection économique, il ressortit de la 

compétence de Mme Muylle. 

 

Mais étant très attentif au miel et aux abeilles, je 

vous apporte quelques éclaircissements. 

 

Economische Inspectie bevoegd is en valt bijgevolg 

onder de bevoegdheid van mevrouw Muylle. 

 

Honing en bijen zijn onderwerpen die me na aan het 

hart liggen en ik wil derhalve graag enkele 

verduidelijkingen toevoegen. 

 

Les acteurs économiques qui commercialisent le 

miel doivent respecter l'arrêté royal du 19 mars 

2004 et le règlement européen 1169/2011. 

L'Inspection économique effectue les contrôles. 

L'AFSCA ne se charge que de la protection de la 

Santé publique. Le livre XV du Code de droit 

économique définit les sanctions en cas d'infraction.  

 

 

Depuis dix ans, l'Inspection économique a prélevé 

112 échantillons de miel, a dressé huit procès-

verbaux, surtout de 2015 à 2019, et a retiré un 

produit du marché.  

 

De economische actoren die honing verkopen 

moeten het koninklijk besluit van 19 maart 2004 en 

de Europese verordening 1169/2011 naleven. De 

Economische Inspectie voert de controles uit. Het 

FAVV staat enkel in voor de bescherming van de 

volksgezondheid. In boek XV van het Wetboek van 

economisch recht worden de sancties in geval van 

overtreding bepaald. 

 

In de afgelopen tien jaar heeft de Economische 

Inspectie 112 stalen honing genomen, acht 

processen-verbaal opgesteld, voornamelijk in de 

periode van 2015 tot 2019, en één product uit de 

handel gehaald. 

 

01.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

J'attends la réponse à ma question écrite à 

Mme Muylle. Il faudra voir comment coordonner vos 

actions pour protéger les consommateurs.  

 

01.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik 

wacht het antwoord op mijn schriftelijke vraag aan 

minister Muylle af. Er zal bekeken moeten worden 

hoe uw acties ter bescherming van de consument 

gecoördineerd kunnen worden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Barbara Creemers à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "Le 

chlorpyrifos" (55001653C) 

 

02 Vraag van Barbara Creemers aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"Chloorpyrifos" (55001653C) 

 

02.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): J'avais 

d'abord déposé cette question par écrit, mais 

comme la réponse tardait trop, je l'ai réintroduite 

sous la forme d'une question orale. Hier soir, j'ai 

reçu une réponse écrite particulièrement détaillée 

mais j'ai encore un certain nombre d'observations et 

de questions concrètes auxquelles je me rends bien 

compte qu'il est difficile de répondre 

immédiatement. 

 

Je me réjouis évidemment d'apprendre que le 

chlorpyrifos ne peut plus être vendu dans notre 

pays depuis l'année dernière et qu'il ne pourra plus 

non plus être utilisé à partir de la fin de ce mois. 

 

02.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ik had 

deze vraag eerst schriftelijk ingediend, maar omdat 

ze langere tijd onbeantwoord is gebleven, heb ik 

dezelfde vraag als mondelinge vraag ingediend. 

Gisterenavond kreeg ik alsnog een bijzonder 

uitvoerig schriftelijk antwoord. Toch heb ik nog 

enkele opmerkingen en concrete vragen, al besef ik 

dat het moeilijk is om nu meteen daarop te 

antwoorden. 

 

Uiteraard ben ik blij te merken dat chloorpyrifos 

sinds vorig jaar in ons land niet meer mag worden 

verkocht en vanaf einde deze maand ook niet meer 

mag worden gebruikt.  

 

02.02  Denis Ducarme, ministre (en français): Vos 

questions détaillées ont généré énormément de 

travail. Vous avez reçu les vingt pages de réponse. 

Si vous avez des questions complémentaires, je 

vous invite à re-déposer une question.  

 

02.02 Minister Denis Ducarme (Frans): Uw 

gedetailleerde vragen hebben mijn diensten veel 

werk bezorgd. U hebt het antwoord van 

20 bladzijden ontvangen. Als u nog verdere vragen 

heeft, verzoek ik u opnieuw een vraag in te dienen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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03 Questions jointes de 

- Frieda Gijbels à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le virus H3N1" 

(55001766C) 

- Leen Dierick à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le dispositif 

d'indemnisation dans le cadre de la lutte contre le 

virus de l'influenza de type H3" (55002447C) 

 

03 Samengevoegde vragen van 

- Frieda Gijbels aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het H3N1-

virus" (55001766C) 

- Leen Dierick aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De 

vergoedingsregeling in het kader van de 

bestrijding van het influenzavirus type H3" 

(55002447C) 

 

03.01  Frieda Gijbels (N-VA): Entre les mois d'avril 

et de juillet 2019, 82 entreprises avicoles ont été 

touchées par le virus H3N1. Parmi ces éleveurs, 57 

ont décidé d'abattre préventivement leurs volailles. 

L'ordre d'abattage contenu dans l'arrêté royal du 

4 juillet 2019 a contraint les 25 autres sociétés à 

suivre cet exemple. Initialement, aucune indemnité 

n'était prévue étant donné que le virus n'était pas 

reconnu par l'Organisation mondiale de la santé 

animale (OIE). La Commission européenne n'a 

donné son feu vert qu'ultérieurement, mais 

exclusivement pour les entreprises qui ont procédé 

à l'abattage à la suite de la publication de l'arrêté 

royal. Le gouvernement flamand a tout de même 

décidé d'indemniser également les autres sociétés. 

 

N'aurait-il pas été logique que ce soit l'État fédéral 

qui octroie cette indemnité de compensation des 

conséquences d'une maladie animale? De quelle 

ampleur est le dommage économique subi par le 

secteur? Où en est l'étude épidémiologique réalisée 

à ce sujet par l'AFSCA? 

 

03.01  Frieda Gijbels (N-VA): In de periode april-

juli 2019 werden 82 pluimveebedrijven getroffen 

door het H3N1-virus. Daarvan beslisten er 57 om 

hun stallen preventief te ruimen. Pas met het KB 

van 4 juli 2019 kwam er een bevel tot slachten, 

waarna nog eens 25 bedrijven hun dieren moesten 

ruimen. Omdat het virus niet erkend werd door de 

Wereldorganisatie voor Diergezondheid (OIE), werd 

aanvankelijk niet in een vergoeding voorzien. Pas 

later gaf de Europese Commissie toch groen licht, 

maar enkel voor de bedrijven die tot ruiming waren 

overgegaan na de publicatie van het KB. De 

Vlaamse regering besliste ook de andere bedrijven 

alsnog een vergoeding toe te kennen.  

 

 

Had logischerwijze de federale overheid die 

vergoeding voor de economische gevolgen van een 

dierenziekte niet moeten toekennen? Hoe groot is 

de economische schade binnen de sector? Wat is 

de stand van zaken van het epidemiologisch 

onderzoek van het FAVV in dat verband? 

 

03.02 Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

La Commission européenne considérait initialement 

le soutien du service Politique Sanitaire Animaux et 

Végétaux ou fonds sanitaire comme une aide 

publique non autorisée, au motif que le virus ne 

figurait pas sur la liste des maladies animales 

reconnues par l'OIE. Après de nombreux appels 

pressants, le feu vert a finalement été donné le 

4 juillet 2019 et une compensation a été rendue 

possible pour les abattages survenus après cette 

date. Pour les autres entreprises, la Commission a 

maintenu son interprétation, tout en faisant observer 

que ces éleveurs pouvaient bénéficier d'une 

indemnité pour inoccupation économique ou pour 

repopulation. Ces indemnités relèvent de la 

compétence des Régions. Il est positif que la 

Région flamande vienne en aide au secteur. 

 

03.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

Europese Commissie beschouwde de steun van de 

Dienst Sanitair Beleid Dieren en Planten of sanitair 

fonds aanvankelijk als niet-toegelaten 

overheidssteun, omdat het virus niet op de lijst 

stond van de door de OIE erkende dierziekten. Na 

veelvuldig aandringen kwam er pas op 4 juli 2019 

toch groen licht en is compensatie mogelijk voor wie 

na die datum tot ruiming is overgegaan. Voor de 

andere bedrijven bleef de Commissie bij haar 

interpretatie, maar ze wees er wel op dat die 

veehouders een vergoeding voor economische 

leegstand of voor herbevolking konden krijgen. Die 

vergoedingen vallen onder de bevoegdheid van de 

Gewesten. Het is een goede zaak dat het Vlaams 

Gewest de sector bijspringt. 

 

Les dommages économiques résultent du 

dépeuplement des exploitations à la suite des 

abattages, de l'inoccupation, du repeuplement, mais 

également de l'impact sur les ventes et les 

exportations. 

De economische schade vloeit voort uit de 

ontvolking van de stallen door slachtopruiming, 

leegstand, herbevolking, maar ook door de impact 

op verkoop en export. 
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L'étude épidémiologique menée par l'institut 

scientifique Sciensano est particulièrement 

complexe et prend beaucoup de temps. Elle n'est 

pas encore clôturée. Plus aucune contamination n'a 

été observée depuis la mi-juillet 2019. 

 

Vingt-trois exploitations ont eu recours au régime 

d'indemnisation. Le fonds sanitaire octroie plus de 

3,5 millions d'euros. Mon administration prépare un 

projet d'arrêté royal visant à exempter les 

82 exploitations touchées des cotisations 

obligatoires au fonds sanitaire relatives à 2019.  

 

 

Het epidemiologisch onderzoek wordt uitgevoerd 

door de wetenschappelijke instelling Sciensano. Het 

is zeer complex en tijdrovend en is voorlopig nog 

niet afgerond. Sinds medio juli 2019 zijn er geen 

nieuwe besmettingen geweest.  

 

Er zijn 23 bedrijven die een beroep deden op de 

vergoedingsregeling. Er wordt een goede 

3,5 miljoen uitgekeerd door het sanitair fonds. Mijn 

administratie bereidt een ontwerp-KB voor om de 

82 getroffen bedrijven vrij te stellen van de aan het 

sanitair fonds verplichte bijdragen voor 2019. 

 

03.03  Frieda Gijbels (N-VA): C'est tout à l'honneur 

du ministre d'avoir réussi à faire bouger les choses. 

Le fait est, toutefois, que seuls 10 % environ des 

coûts sont couverts. En outre, les éleveurs de 

volailles ne seront plus aussi prompts à prendre des 

mesures préventives, ce qui causera encore plus 

de dommages à l'avenir.  

 

Je n'ai reçu aucun chiffre concernant le préjudice 

économique. Nous attendons également les 

résultats de l'étude en cours. 

 

03.03  Frieda Gijbels (N-VA): Het is goed dat de 

minister een en ander in beweging heeft kunnen 

zetten. Feit is echter dat slechts zo'n 10 % van de 

kosten wordt gedekt. Bovendien zullen de 

pluimveehouders niet snel meer geneigd zijn nog 

preventief op te treden, waardoor de schade in de 

toekomst nog meer zal oplopen.  

 

Ik kreeg geen cijfers met betrekking tot de 

economische schade. Voorts wachten wij de 

resultaten van de lopende studie af.  

 

03.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Sans mon insistance, nous n'aurions pas obtenu de 

fonds européens.  

 

03.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): 

Zonder mijn aandringen was er geen sprake van 

Europees geld.  

 

(En français) S'il y a eu une ouverture sur ce 

dossier, c'est grâce à notre relation de travail avec 

le commissaire Hogan. La Commission restait, elle, 

très fermée à l'idée d'une indemnisation. Mais je 

sais bien que, pour les éleveurs, ce n'est pas assez. 

 

(Frans) Indien er in dit dossier een opening is 

gekomen, dan is dat dankzij onze goede werkrelatie 

met Europees commissaris Hogan. De Commissie 

van haar kant was het idee van een 

schadevergoeding helemaal niet genegen. Ik ben 

mij er evenwel terdege van bewust dat de 

tegemoetkoming voor de pluimveehouders niet 

hoog genoeg is.  

 

03.05  Frieda Gijbels (N-VA): Eu égard à l'arrivée 

du virus hautement pathogène H5N8, il est très 

important que la communication avec le secteur soit 

optimale pour éviter que de nouveaux drames se 

produisent. 

 

03.05  Frieda Gijbels (N-VA): Gelet op de komst 

van het hoogpathogene H5N8-virus, is een goede 

communicatie met de sector erg belangrijk om 

nieuwe drama's te vermijden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Séverine de Laveleye à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "La 

farine vendue en vrac" (55002138C) 

 

04 Vraag van Séverine de Laveleye aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De verkoop van meel in bulk" (55002138C) 

 

04.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

vertu d'un arrêté royal de 1985, la farine doit être 

mise sur le marché sous forme préemballée, ce qui 

s'oppose à la demande actuelle de certains citoyens 

de réduire leurs déchets par l'achat de 

marchandises en vrac.  

04.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Krachtens een koninklijk besluit uit 1985 mag meel, 

of bloem, slechts in voorverpakte vorm in de handel 

gebracht worden. Dat staat haaks op de vraag van 

een aantal consumenten om producten in bulk te 

kunnen kopen teneinde zo verpakkingsafval te 
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La farine peut-elle être vendue dans des silos ou 

des bacs avec pelles? Quel est l'avis de l'AFSCA?  

 

vermijden. 

 

Mag meel verkocht worden in dispensers of 

schepbakken? Wat zegt het FAVV hierover? 

 

04.02  Denis Ducarme, ministre (en français): La 

vente en vrac est une nouvelle niche pour les 

indépendants. J'achète personnellement mes fruits 

secs en vrac car la réduction des déchets est 

importante. Mais certains produits doivent être 

emballés.  

 

La question recoupe les attributions de Mme Muylle. 

L'arrêté royal du 2 septembre 1985 prévoit que les 

farines destinées à la livraison directe au 

consommateur ne peuvent être commercialisées 

que préemballées. Leur vente en vrac n'est pas 

autorisée.  

 

04.02 Minister Denis Ducarme (Frans): De verkoop 

in bulk is een nieuwe niche voor de zelfstandigen. 

Ikzelf koop mijn gedroogd fruit in bulk, want het 

vermijden van verpakkingsafval is een belangrijk 

issue. Sommige producten moeten echter verpakt 

verkocht worden.  

 

De vraag heeft ook betrekking op bevoegdheden 

van mevrouw Muylle. Het koninklijk besluit van 

2 september 1985 bepaalt dat meel "bestemd voor 

rechtstreekse aflevering aan de verbruiker slechts 

onder voorverpakte vorm in de handel gebracht" 

mag worden, en dus niet in bulk mag worden 

verkocht. 

 

La farine peut s'humidifier au contact de l'air et 

constituer un milieu propice aux moisissures et aux 

mycotoxines. Étant volatile, elle se dépose 

facilement sur les surfaces environnantes et peut 

alors attirer des nuisibles, insectes ou rongeurs et 

provoquer des contaminations croisées. C'est aussi 

un risque d'exposition pour les allergiques et les 

intolérants au gluten.  

 

 

Certains produits doivent se vendre sous forme 

préemballée, conditionnée et, selon l'AFSCA, la 

farine est de ceux-là. 

 

Meel kan wanneer het in contact komt met lucht 

vochtig worden en zo een voedingsbodem vormen 

voor schimmels en mycotoxinen. Omdat het 

vluchtig is, zet het zich gemakkelijk af op de 

omliggende oppervlakken en kan het ongedierte, 

insecten of knaagdieren aantrekken en 

kruisbesmetting veroorzaken. Het kan ook een 

risico vormen voor mensen met allergieën en 

glutenintolerantie die eraan blootgesteld worden. 

 

Sommige producten moeten worden verkocht in 

voorverpakte of verpakte vorm en volgens het 

FAVV behoort meel daartoe. 

 

04.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Les 

spécialistes du vrac sont imaginatifs et ouverts au 

dialogue: l'essor de leur activité est possible dans le 

respect de la Santé publique.  

 

04.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

bulkspecialisten zijn vindingrijk en staan open voor 

een gesprek. Hun activiteit kan verder ontwikkeld 

met inachtneming van de volksgezondheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Séverine de Laveleye à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'huile d’olive vendue en 

quantité à la demande" (55002140C) 

- Barbara Creemers à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La vente d'huile d'olive 

en vrac" (55002862C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Séverine de Laveleye aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De verkoop 

van olijfolie in een gewenste hoeveelheid" 

(55002140C) 

- Barbara Creemers aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De losse 

verkoop van olijfolie" (55002862C) 

 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Une 

règle européenne interdit la vente d'huile d'olive en 

vrac. Or, en France, les autorités ont décidé que les 

commerces qui souhaitent distribuer en vrac l'huile 

d'olive extra vierge peuvent le faire moyennant une 

"déclaration préalable de conditionneur" auprès de 

05.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Volgens een Europese regel mag olijfolie niet los 

worden verkocht. In Frankrijk heeft de overheid 

echter beslist dat winkels die extra vierge olijfolie 

toch los willen verkopen, dat mogen doen op 

voorwaarde dat ze bij FranceAgriMer vooraf 



 28/01/2020 CRABV 55 COM 095 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

FranceAgriMer. La Commission européenne 

confirme que cette solution est conforme au 

Règlement européen sur l'huile d'olive.  

 

 

Avez-vous travaillé sur cette question, notamment 

en termes de coût de santé et de protection des 

consommateurs? Y a-t-il un risque sanitaire d'après 

l'AFSCA? La solution française pourrait-elle être 

transposée en Belgique? 

 

verklaren dat zij als verpakker zullen optreden. De 

Europese Commissie bevestigt dat die oplossing in 

overeenstemming is met de Europese verordening 

betreffende de handelsnormen voor olijfolie. 

 

Hebt u dit probleem al bestudeerd uit het oogpunt 

van de gezondheidskosten en de 

consumentenbescherming? Bestaat er volgens het 

FAVV een gezondheidsrisico? Zou de uitweg die 

men in Frankrijk gevonden heeft ook in België een 

oplossing kunnen zijn?  

 

05.02  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): D'autres 

pays que la France ont-ils trouvé une solution 

permettant la vente d'huile d'olive en vrac? Par 

ailleurs, je me demande pourquoi il n'est pas 

possible de remplir soi-même une bouteille avec de 

l'huile d'olive alors que le remplissage est autorisé 

pour le lait. Il semble que la raison réside dans le 

risque de fraude.  

 

Est-il exact qu'en Belgique, une substance peut être 

vendue comme de l'huile d'olive alors qu'elle 

contient jusqu'à 49 % d'huile de tournesol? 

 

05.02  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Zijn er 

nog andere landen die, zoals Frankrijk, een 

oplossing hebben gevonden voor de losse verkoop 

van olijfolie? Daarnaast vraag ik me af waarom men 

wél een fles kan laten vullen met melk, maar niet 

met olijfolie. Blijkbaar heeft dit te maken met 

mogelijke fraude.  

 

 

Klopt het dat in België een substantie als olijfolie 

kan worden verkocht terwijl het tot 49 % 

zonnebloemolie bevat? 

 

05.03  Denis Ducarme, ministre (en français): 

Cette question relève de Mme Muylle.  

 

La réglementation européenne interdit de vendre de 

l'huile d'olive autrement que préemballée, afin de 

garantir son authenticité et sa qualité. Selon 

l'Inspection économique, il existe une demande du 

secteur de la vente en vrac. L'Inspection a effectué 

une première analyse et a contacté les autorités 

françaises qui interdisent aussi la vente en vrac 

d'huile d'olive. Cependant, les vendeurs français 

accrédités, soit les producteurs d'huile d'olive, 

peuvent vendre en vrac et faire eux-mêmes le pré-

emballage en tant que conditionneurs finaux.  

 

05.03 Minister Denis Ducarme (Frans): Die vraag 

gaat over een bevoegdheid van minister Muylle. 

 

De Europese regelgeving verbiedt de verkoop van 

andere dan voorverpakte olijfolie om de 

authenticiteit en de kwaliteit ervan te waarborgen. 

Volgens de Economische Inspectie is er vanuit de 

sector vraag naar bulkverkoop. De inspectiedienst 

heeft een eerste analyse uitgevoerd en contact 

opgenomen met de Franse autoriteiten, die ook de 

bulkverkoop van olijfolie verbieden. De erkende 

Franse verkopers, met name de 

olijfolieproducenten, mogen echter olijfolie in bulk 

verkopen en als eindverpakker zelf voor de 

voorverpakking zorgen. 

 

La France ne contrevient pas au Règlement 

européen mais l'interprète de manière plus souple.  

 

Frankrijk overtreedt de Europese verordening niet 

maar interpreteert die flexibeler. 

 

(En néerlandais) Selon les règles européennes, il 

doit être clairement indiqué sur les étiquettes qu'il 

s'agit de mélanges d'huile d'olive et d'autres huiles 

végétales. Ces mélanges doivent être désignés 

comme tels et le pourcentage d'huile d'olive qu'ils 

contiennent doit être précisé. En outre, l'origine 

végétale précise des huiles doit être mentionnée. 

 

(Nederlands) Volgens de Europese regels moeten 

mengsels van olijfolie met andere plantaardige oliën 

op de etiketten duidelijk vermelden dat het om een 

dergelijk mengsel gaat. Ze moeten daarnaast ook 

die benaming dragen en het percentage olijfolie 

binnen dat mengsel weergeven. Bovendien moet de 

specifieke plantaardige oorsprong van de oliën 

vermeld worden. 

 

05.04 Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il n'y a 

donc pas d'enjeu de santé selon l'AFSCA. Mais il 

peut y en avoir d'ordre technique ou commercial.  

 

 

05.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Volgens het FAVV is er dus geen impact op de 

gezondheid. Er kunnen echter wel technische of 

commerciële aspecten spelen. 
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Cela nous permet d'avancer avec Mme Muylle ou 

avec le futur gouvernement, car cela répond aux 

besoins des entrepreneurs du vrac et des 

consommateurs; nous pourrions être plus créatifs 

sur ces questions. 

 

Dat betekent dat we voor wat de technische 

aspecten betreft met minister Muylle of met de 

volgende regering vooruitgang kunnen boeken, 

want daarmee wordt er tegemoetgekomen aan de 

behoeften van de handelaars die in bulk verkopen 

en van de consumenten. We zouden bij dit soort 

zaken creatiever moeten zijn. 

 

05.05  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Il est 

étrange que dans notre pays, une épice ou un 

arôme puisse être ajouté à de l'huile d'olive. Quelle 

est la différence de risque en matière de santé 

publique? L'étiquetage peut-il faire l'objet de 

contrôles renforcés? En effet, dans notre pays, les 

étiquettes doivent être rédigées dans les deux 

langues nationales. 

 

05.05  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Het is 

vreemd dat in ons land wel een kruid of een aroma 

aan de olijfolie mag worden toegevoegd. Waar zit 

dan het verschil? Kan er een verscherpte controle 

gebeuren op de etikettering? De etiketten moeten in 

ons land immers aan beide landstalen worden 

aangepast. 

 

05.06  Denis Ducarme, ministre (en français): Je 

ne puis répondre sur des matières hors de mes 

compétences, mais reste à votre disposition pour 

des questions d'ordre sanitaire et ayant trait à la 

sécurité alimentaire. 

 

05.06 Minister Denis Ducarme (Frans): Ik kan niet 

antwoorden op vragen over materies waarvoor ik 

niet bevoegd ben, maar ik sta te uwer beschikking 

voor uw vragen over sanitaire aangelegenheden en 

over de voedselveiligheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Séverine de Laveleye à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Les normes de 

contamination à la listeria chez les petits 

producteurs" (55002142C) 

- Séverine de Laveleye à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'étude sur la 

prolifération de la listeria dans les fromages 

produits par les producteurs fermiers" 

(55002423C) 

- Barbara Creemers à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le suivi des résultats 

dans le cadre des contaminations à la listeria" 

(55002860C) 

- Séverine de Laveleye à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "L'interception par 

l'AFSCA de viande contaminée à la listeria en 

2017" (55002295C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Séverine de Laveleye aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De normen 

voor kleine producenten op het vlak van 

listeriabesmetting" (55002142C) 

- Séverine de Laveleye aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De studie 

over de groei van listeria in kazen die door 

hoeveproducenten geproduceerd worden" 

(55002423C) 

- Barbara Creemers aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

opvolging van de resultaten in het kader van de 

listeriabesmettingen" (55002860C) 

- Séverine de Laveleye aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

onderscheppen van met listeria besmet vlees 

door het FAVV in 2017" (55002295C) 

 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Un 

fromager artisanal a été contraint par l'AFSCA de 

détruire des lots de fromage faiblement contaminés 

à la listeria. Le seuil découvert était en-dessous de 

10 unités par 25 grammes, ce qui, à d'autres 

niveaux de la chaîne alimentaire, est autorisé 

(jusqu'à 100 unités/25 g dans la distribution).  

 

 

La Cellule d'accompagnement des petits 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het 

FAVV heeft een ambachtelijke kaasfabrikant 

verplicht om partijen kaas te vernietigen wegens 

een lichte besmetting met listeria. Het aangetroffen 

listeriagehalte lag onder de 10 eenheden per 

25 gram, wat in andere stadia van de voedselketen 

toegelaten is (tot 100 eenheden per 25 gram in de 

distributiesector). 

 

Heeft de voorlichtings- en begeleidingscel voor 
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producteurs a-t-elle pu travailler à des 

assouplissements depuis 2015? Qu'en est-il des 

résultats des recherches sur le développement de 

la listeria? Comment l'AFSCA intègre-t-elle le guide 

des bonnes pratiques fromagères, validé par la 

Commission européenne?  

 

L'étude réalisée par, notamment, Gembloux Agro-

Bio Tech Université de Liège, fournit une base 

scientifique pour adapter la réglementation AFSCA 

à la réalité des petits producteurs. Ses conclusions 

montrent que pour les fromages frais, les niveaux 

de pathogènes ont systématiquement diminué au 

cours des expérimentations et que les risques liés à 

la présence de listeria y semblent limités.  

 

Par "fromages produits par les producteurs 

fermiers", désigne-t-on bien uniquement des 

fromages au lait cru? Où en est le processus de 

remise d'avis de l'AFSCA sur base de cette étude? 

 

kleine producenten versoepelingen kunnen 

uitwerken sinds 2015? Wat zijn de bevindingen van 

het onderzoek naar de ontwikkeling van listeria? 

Hoe neemt het FAVV de gids met best practices 

voor kaasfabrikanten die goedgekeurd werd door 

de Europese Commissie mee in haar werkwijze? 

 

De studie van onder meer de faculteit Gembloux 

Agro-Bio Tech van de universiteit Luik biedt een 

wetenschappelijke grondslag om de regelgeving 

van het FAVV aan te passen aan de reële situatie 

van de kleine producenten. Uit de bevindingen blijkt 

dat de pathogenengehaltes van verse kazen in de 

loop van de experimenten systematisch daalden en 

dat het risico op een listeriabesmetting beperkt is. 

 

Worden met "kazen geproduceerd door 

hoevebedrijven" wel degelijk enkel rauwmelkse 

kazen bedoeld? Wanneer zal het FAVV een advies 

uitbrengen op basis van deze studie? 

 

L'AFSCA envisage-t-elle des dérogations vis-à-vis 

des seuils autorisés ou compte-t-elle revoir ses 

analyses de risque et proposer des seuils 

différenciés pour certains produits?  

 

 

Par ailleurs, l'AFSCA aurait pu intercepter 

3,4 tonnes de viande contaminée à la listeria venant 

d'une entreprise espagnole. Le délai de 23 jours 

entre l'envoi et l'interception de la viande est-il 

habituel? Est-elle due à un heureux hasard ou à la 

diligence de l'AFSCA? Cette affaire nourrit-elle votre 

réflexion sur l'importation de viande industrielle?  

 

Overweegt het FAVV om afwijkingen van de 

toegestane grenswaarden mogelijk te maken of is 

het agentschap van plan zijn risicoanalyses te 

herzien en voor bepaalde producten variabele 

grenswaarden vast te leggen? 

 

Het FAVV zou 3,4 ton met listeria besmet vlees dat 

afkomstig was van een Spaans bedrijf hebben 

kunnen onderscheppen. Is het normaal dat er 

23 dagen verlopen zijn tussen de verzending van 

het vlees en het moment waarop het werd 

onderschept? Is dit succes te danken aan een 

gelukkig toeval of aan het doortastende optreden 

van het FAVV? Levert deze zaak u voer voor 

reflectie met betrekking tot de invoer van industrieel 

vlees?  

 

06.02  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Il ressort 

de la réponse du ministre à une question écrite 

posée précédemment que les échantillons saisis 

après qu'un risque a été constaté ne sont plus 

contrôlés par l'AFSCA. Est-ce la procédure 

normale? Comment pouvons-nous dès lors savoir si 

c'est à juste titre que des produits ont été retirés du 

marché? 

 

06.02  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Uit het 

antwoord van de minister op een eerdere 

schriftelijke vraag blijkt dat monsters die in beslag 

zijn genomen nadat er een risico was vastgesteld, 

niet meer door het FAVV worden gecontroleerd. Is 

dat de normale gang van zaken? Hoe kunnen we 

dan weten of producten terecht uit de handel 

werden genomen? 

 

06.03  Denis Ducarme, ministre (en français): La 

listeria est une bactérie extrêmement dangereuse, 

qui a causé le décès de 229 personnes dans 

l'Union européenne en 2018. Il faut donc trouver un 

équilibre entre le nécessaire essor des produits 

laitiers et fromagers et la santé et la sécurité des 

consommateurs.  

 

Aujourd'hui, les règles en la matière permettent de 

protéger tous les consommateurs, y compris les 

groupes à risques. Au stade de la production, la 

06.03 Minister Denis Ducarme (Frans): Listeria is 

een extreem gevaarlijke bacterie, die in 2018 het 

leven heeft gekost aan 229 personen in de 

Europese Unie. Het is dus zaak een evenwicht te 

vinden tussen de verkoop van melk- en 

kaasproducten, die gestimuleerd moet worden, en 

de veiligheid van de consument. 

 

Vandaag zijn de regels toereikend om alle 

consumenten, ook de risicogroepen, te 

beschermen. In de productiefase wordt er een 
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tolérance zéro est de rigueur, vu que les fromages 

sont des produits évolutifs jusqu'à la date limite de 

consommation. Si à l'étape de la production, vous 

avez déjà une présence faible de la bactérie, elle va 

dépasser les seuils et devenir dangereuse.  

 

nultolerantie gehanteerd, aangezien de kazen nog 

verder rijpen tot de uiterste houdbaarheidsdatum. 

Als er in de productiefase al sprake is van een 

minieme aanwezigheid van de bacterie, zal de 

grenswaarde nadien overschreden worden en zal 

de bacterie een gevaar vormen. 

 

Les difficultés des petits producteurs étant connues, 

l'AFSCA a financé une étude sur la croissance de la 

listeria monocytogène dans les fromages fermiers. 

Un comité scientifique doit rendre un avis en mars 

sur celle-ci. Sur cette base, on adaptera les critères 

à appliquer à la listeria monocytogène, si 

nécessaire. 

 

Pour soutenir les petits producteurs, on a créé une 

cellule qui, en 2018, a accompagné 

200 exploitations agricoles en diversification. Les 

formateurs de l'AFSCA collaborent aussi avec des 

associations telles que DiversiFerm. 

 

Un guide d'hygiène pour les petits producteurs 

européens a été élaboré. Le secteur belge avait 

déjà rédigé un manuel d'autocontrôle pour les 

produits laitiers fermiers, approuvé par l'AFSCA. 

 

Daar de moeilijkheden van de kleine producenten 

bekend zijn, heeft het FAVV een studie gefinancierd 

over de groei van listeria monocytogenes in 

boerderijkazen. Een wetenschappelijk comité zal in 

maart hierover advies uitbrengen. Op basis daarvan 

zullen de criteria voor listeria monocytogenes zo 

nodig aangepast worden. 

 

Om de kleine producenten te ondersteunen werd er 

een cel opgericht die in 2018 

200 landbouwbedrijven bij de diversificatie begeleid 

heeft. De opleiders van het FAVV werken ook 

samen met verenigingen zoals DiversiFerm. 

 

Er werd een hygiënegids voor de kleine Europese 

producenten opgesteld. De Belgische sector had al 

een autocontrolehandleiding voor 

hoevezuivelproducten opgesteld, die door het FAVV 

goedgekeurd werd. 

 

Les producteurs fermiers doivent respecter les 

pratiques d'hygiène et appliquer une version 

assouplie des procédures HACCP. Nous attendons 

l'avis du comité scientifique qui nous permettra 

d'avancer, en garantissant à la fois le 

développement économique des produits du terroir 

et la sécurité des consommateurs.  

 

 

Je ne puis vous répondre sur le fond car le dossier 

est à l'instruction. Cependant, je salue le travail de 

l'AFSCA qui est une des meilleures agences 

européennes. Elle a évité en 2017 un potentiel 

scandale sanitaire et des conséquences graves 

pour la santé.  

 

De hoeveproducenten moeten de 

hygiënevoorschriften in acht nemen en een 

versoepelde versie van de HACCP-procedures 

toepassen. We wachten het advies van het 

wetenschappelijke comité in. Op grond daarvan 

zullen we initiatieven kunnen nemen, waarbij zowel 

de economische ontwikkeling als de veiligheid van 

de consumenten worden gevrijwaard.  

 

Ik kan niet ingaan op de grond van de zaak, want 

het gerechtelijk onderzoek loopt nog. Ik wil 

niettemin mijn waardering uitspreken voor het werk 

van het FAVV, dat een van de beste 

agentschappen in de EU is. In 2017 is het FAVV 

erin geslaagd een potentieel voedselschandaal en 

ernstige volksgezondheidsproblemen te 

voorkomen. 

 

Nous avons, avec le ministre de la Justice, le 

Collège des procureurs généraux et l'AFSCA, 

finalisé un protocole permettant une collaboration 

plus efficace et une meilleure sécurité alimentaire.  

 

Dans un tel cas, la destruction était la procédure 

normale. 

 

Samen met de minister van Justitie, het College van 

procureurs-generaal en het FAVV hebben we een 

protocol opgesteld voor een efficiëntere 

samenwerking en een betere voedselveiligheid. 

 

In een dergelijk geval was vernietiging de normale 

procedure. 

 

06.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

L'audit de 2018 encourageait la mise en place d'une 

approche de contrôle basée davantage sur les 

risques. Une analyse spécifique est nécessaire pour 

les petits producteurs. Pour l'instant, la Cellule ne 

06.04  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In de 

audit van 2018 werd de invoering van een meer 

risicogebaseerde controleaanpak aangemoedigd. 

Voor de kleine producenten is er een specifieke 

analyse nodig. Voorlopig lijkt de cel niet echt 
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semble pas vraiment construire des réponses 

adaptées à leur réalité et au besoin de sécurité des 

consommateurs. 

 

antwoorden op te stellen die aangepast zijn aan hun 

realiteit en de veiligheidsbehoeften van de 

consumenten. 

 

06.05  Denis Ducarme, ministre (en français): Une 

analyse de risques différente, oui, mais pas une 

sécurité alimentaire à deux vitesses! C'est donc 

difficile. 

 

06.05 Minister Denis Ducarme (Frans): Een 

onderscheiden risicoanalyse, dat wel, maar geen 

voedselveiligheid van twee snelheden! Dit is dus 

een heikele kwestie.  

 

06.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Nos 

petits producteurs demandent juste que les règles 

soient conformes à leur réalité de production et à 

leur réalité économique. Il y a une grande marge 

d'amélioration.  

 

06.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Onze 

kleine producenten vragen enkel dat de regels 

rekening zouden houden met hun 

productiemethoden en met de economische realiteit 

die de hunne is. Er is veel ruimte voor verbetering.  

 

06.07  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Nous 

reviendrons certainement sur cette question lors de 

la discussion de l'audit de l'AFSCA. 

 

06.07  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): We 

komen hier zeker op terug bij de bespreking van de 

audit van het FAVV. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Séverine de Laveleye à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur 

"L'élevage industriel de dindes" (55002296C) 

 

07 Vraag van Séverine de Laveleye aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De industriële kalkoenenkweek" (55002296C) 

 

07.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): GAIA 

a filmé des élevages industriels de dindes en 

Flandre, pris au hasard. Non seulement les images 

nous montrent la souffrance animale mais elles 

nous alertent sur un manque d'hygiène évident.  

 

 

À quand remontent les derniers contrôles de 

l'AFSCA chez ces éleveurs? Comment a-t-elle réagi 

à ces images? Y aura-t-il un contrôle systématique 

et régulier des élevages belges?   

 

07.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): GAIA 

heeft filmopnames gemaakt in enkele industriële 

kalkoenkwekerijen in Vlaanderen, die lukraak waren 

uitgekozen. De beelden tonen niet enkel het 

dierenleed, maar ook het stuitende gebrek aan 

hygiëne. 

 

Wanneer werden die kwekers voor het laatst door 

het FAVV geïnspecteerd? Hoe heeft dat 

agentschap op die beelden gereageerd? Zal er een 

systematische en regelmatige controle van de 

Belgische kwekerijen ingevoerd worden? 

 

07.02  Denis Ducarme, ministre (en français): Une 

proposition de la ministre allemande, que nous 

soutenons, vise à voir la Commission instaurer un 

label européen en faveur du bien-être animal.  

 

 

J'ai été choqué par ces images et j'ai demandé à 

l'AFSCA de procéder à un contrôle au sein de 

l'élevage incriminé pour ce qui est du volet sanitaire. 

 

07.02 Minister Denis Ducarme (Frans): Mijn Duitse 

ambtgenote heeft een voorstel ingediend dat ertoe 

strekt dat de Europese Commissie een Europees 

label voor dierenwelzijn zou invoeren. Wij steunen 

dat voorstel. 

 

Ik was geschokt door die beelden en ik heb het 

FAVV gelast om een inspectie uit te voeren bij de 

kwekerij waarnaar op het stuk van de hygiëne met 

de beschuldigende vinger gewezen wordt.  

 

N'ayant pas reçu d'informations de GAIA, nous 

avons demandé à l'Agence de contacter les 

autorités judiciaires afin d'identifier l'exploitation 

incriminée. 

 

Le bien-être animal est une compétence régionale 

exclusive. Si l'Agence constate des problèmes en la 

matière, elle le signale aux Régions. L'AFSCA se 

Aangezien we geen informatie van GAIA ontvangen 

hadden, hebben we het agentschap gevraagd 

contact op te nemen met de gerechtelijke 

autoriteiten om het bedrijf in kwestie te identificeren. 

 

Dierenwelzijn is een exclusief gewestelijke 

bevoegdheid. Als het agentschap ter zake 

problemen vaststelt, stelt het de Gewesten daarvan 
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concentre sur l'aspect sanitaire, dont voici la 

procédure.  

 

Les exploitations de dindes sont systématiquement 

contrôlées à une fréquence établie selon une 

analyse de risques basée sur les domaines de 

compétences de l'Agence, et non sur les risques 

liés au bien-être animal.  

 

Les volailles destinées à l'abattoir font l'objet 

d'analyses qui portent entre autres sur la 

salmonelle. Toutes les volailles abattues subissent 

des expertises afin de s'assurer qu'elles sont 

propres la consommation humaine.  

 

op de hoogte. Het FAVV richt zich op het sanitaire 

aspect en volgt daarbij deze procedure. 

 

De kalkoenbedrijven worden systematisch 

gecontroleerd met een frequentie die vastgesteld 

wordt op basis van een risicoanalyse die gebaseerd 

is op de beleidsdomeinen van het agentschap en 

niet op de risico's inzake dierenwelzijn. 

 

Slachtpluimvee wordt onder andere op salmonella 

getest. Al het geslachte pluimvee wordt door 

deskundigen onderzocht om ervoor te zorgen dat 

het geschikt is voor menselijke consumptie. 

 

Pour chaque volaille, l'éleveur doit fournir à l'abattoir 

des informations sur la chaîne alimentaire. Il doit 

donc tenir des registres en conséquence.  

 

 

Face à des images aussi choquantes, ne mettons 

pas tous les éleveurs dans le même sac même si, 

dans notre pays, il faut s'interroger sur l'élevage 

industriel de volailles. Ces cinq dernières années, 

on a dû en abattre deux millions pour raisons 

sanitaires! La concentration accentue ces 

problèmes. On ne peut pas continuer ainsi. Le 

secteur y réfléchit. 

 

Voor elk dier of elke partij pluimvee moet de kweker 

het slachthuis informatie met betrekking tot de 

voedselketen bezorgen. Dit brengt met zich mee dat 

hij alles nauwkeurig in registers moet bijhouden.  

 

Ook al moeten we vraagtekens plaatsen bij de 

industriële pluimveekweek in ons land en waren de 

beelden bijzonder shockerend, toch mogen we niet 

alle kwekers over dezelfde kam scheren. De 

voorbije vijf jaar hebben we twee miljoen dieren 

moeten afmaken door de uitbraak van ziekten in de 

stallen! De concentratie van dieren maakt deze 

problemen nog erger. Zo kan het onmogelijk verder. 

De sector denkt na over oplossingen.  

 

07.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je ne 

puis que vous rejoindre sur votre conclusion. 

 

Mais il n'y aurait que 24 élevages industriels de 

dindes! L'AFSCA pourrait donc être plus attentive 

aux dindes industrielles et aux problèmes d'hygiène. 

Le bien-être animal est un enjeu important pour 

nous et pour vous. 

 

07.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik kan 

u hierin alleen maar bijtreden.  

 

Al bij al zouden er echter maar 24 industriële 

kalkoenkwekerijen zijn! Het FAVV zou dus 

industrieel gekweekte kalkoenen en de hygiëne-

issues bij die kweek nauwlettender in het oog 

kunnen houden. Dierenwelzijn is zowel voor ons als 

voor u een hot topic.  

 

Nous devrions, comme le secteur, réfléchir aux 

enjeux sanitaires de l'élevage industriel. Il faudrait 

des analyses de risque adaptées au type d'élevage.  

 

We zouden, net als de sector, moeten nadenken 

over de risico's die de industriële fokkerijen 

inhouden voor de volksgezondheid. Er zouden 

risicoanalyses moeten worden uitgevoerd die 

afgestemd zijn op dat type van fokkerij. 

 

07.04  Denis Ducarme, ministre (en français): Il y a 

des analyses ante- et post-mortem sur toutes les 

volailles, pour vérifier la salubrité pour la 

consommation humaine. Notre taux de conformité 

est très bon.  

 

Je ne vais pas demander à l'AFSCA de contrôler 

les 24 exploitations, car l'une d'elles est 

probablement visée par une enquête sur le bien-

être animal.  

 

07.04 Minister Denis Ducarme (Frans): Er worden 

voor en na de slacht analyses uitgevoerd bij alle 

gevogeltesoorten om na te gaan of ze geschikt zijn 

voor menselijke consumptie. Ons 

conformiteitspercentage is uitstekend. 

 

Ik ben niet van plan om het FAVV te vragen de 

24 bedrijven in kwestie te controleren, omdat er 

voor een ervan waarschijnlijk een onderzoek zou 

moeten worden ingesteld met betrekking tot het 

dierenwelzijn. 
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07.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Certains contrôles semblent inadaptés pour les 

producteurs qui travaillent à petite échelle et veillent 

à la santé des consommateurs, au bien-être animal 

et à l'environnement.  

 

07.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Bepaalde controles zijn niet afgestemd op de 

kleinschalige producenten bij wie de gezondheid 

van de consument, het dierenwelzijn en het milieu 

vooropstaan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La séance est suspendue à 11 h 37 et reprise à 

11 h 43. 

 

De vergadering wordt geschorst om 11.37 uur en 

hervat om 11.43 uur. 

 

08 Question de Kris Verduyckt à Denis Ducarme 

(Classes moyennes, Indépendants, PME, 

Agriculture, et Intégration sociale) sur "La 

modification de la règlementation européenne 

sur la lutte contre le feu bactérien" (55002357C) 

 

08 Vraag van Kris Verduyckt aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

gewijzigde Europese regelgeving inzake de 

bestrijding van bacterievuur" (55002357C) 

 

08.01  Kris Verduyckt (sp.a): Étant donné que le 

feu bactérien – une maladie fréquente dans le 

secteur fruitier du Limbourg – n'est plus considéré 

par l'Europe comme un organisme soumis à 

quarantaine depuis le mois de décembre 2019, la 

compétence en matière de contrôles est semble-t-il 

passée de l'AFSCA aux communes.  

 

Le ministre peut-il préciser le nouveau rôle de 

l'AFSCA? S'est-il déjà concerté avec son collègue 

flamand à ce sujet? Il est en effet important d'éviter 

tout hiatus dans la politique mise en œuvre. Des 

campagnes de sensibilisation sont-elles prévues 

pour informer non seulement les fruiticulteurs, mais 

également les particuliers de l'existence de cette 

maladie? 

 

08.01  Kris Verduyckt (sp.a): Sinds december 

2019 wordt bacterievuur – een ziekte die vaak 

voorkomt in de Limburgse fruitsector – niet langer 

door Europa als een quarantaineziekte beschouwd. 

Daardoor zou niet langer het FAVV bevoegd zijn 

voor de controles, maar wel de gemeenten. Kan de 

minister de nieuwe rol van het FAVV verduidelijken?  

 

Heeft de minister al overlegd met zijn Vlaamse 

collega? Het is immers belangrijk dat er continuïteit 

is in het beleid. Staan er sensibiliseringscampagnes 

op stapel, zodat niet alleen fruittelers maar ook 

particulieren goed op de hoogte zijn van het 

bestaan van deze ziekte? 

 

08.02 Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

L'AFSCA est compétente en matière de contrôle du 

respect des normes sanitaires pour les plantes et 

les produits végétaux. Elle contrôle la présence 

d'organismes de quarantaine en Belgique. En cas 

d'épidémie, l'AFSCA impose des mesures de lutte 

et délivre les attestations officielles concernant la 

conformité aux conditions phytosanitaires 

d'importation. La lutte obligatoire contre le feu 

bactérien est abandonnée étant donné que celui-ci 

a perdu son statut d'organisme de quarantaine. Il 

n'en demeure pas moins que l'AFSCA continue à 

délivrer les attestations officielles aux pays qui 

imposent des conditions phytosanitaires en lien 

avec le feu bactérien.  

 

J'ai rencontré à ce propos le ministre flamand dont 

relève cette compétence. La Région flamande 

mène les contrôles dès à présent. La compétence 

de l'État fédéral en matière de sensibilisation se 

limite aux zones tampon.  

 

08.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Het 

FAVV is bevoegd voor het toezicht op de naleving 

van het sanitair beleid voor planten en plantaardige 

producten. Het gaat na of er 

quarantaineorganismen aanwezig zijn in België. In 

geval van een uitbraak legt het FAVV 

bestrijdingsmaatregelen op en levert de officiële 

verklaringen af over de conformiteit aan de 

fytosanitaire invoereisen. De bestrijdingsplicht voor 

bacterievuur vervalt aangezien het is geschrapt als 

quarantaineorganisme. Wel blijft het FAVV de 

officiële verklaringen afleveren aan landen die 

fytosanitaire eisen hebben in verband met 

bacterievuur. 

 

 

Ik heb over dit dossier overleg gepleegd met de 

bevoegde Vlaamse minister. Het Vlaams Gewest 

verzekert vanaf nu de controles. De bevoegdheid 

van de federale overheid inzake sensibilisering is 

beperkt tot de bufferzones. 

 

08.03  Kris Verduyckt (sp.a): Le feu bactérien ne 

tient évidemment pas compte de la législation ou de 

08.03  Kris Verduyckt (sp.a): Bacterievuur trekt 

zich natuurlijk niets aan van regelgeving of 
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notre structure étatique. C'est pourquoi il importe 

qu'il y ait de bons accords entre les niveaux de 

pouvoir. Il ne faut pas perdre de vue que l'infection 

ne se limite pas aux zones tampon et qu'elle peut 

également toucher les particuliers. 

 

staatsstructuur. Goede afspraken tussen de 

beleidsniveaus zijn dan ook cruciaal. We mogen 

niet uit het oog verliezen dat de infectie niet enkel 

voorkomt in de bufferzones, maar ook bij 

particulieren. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55002448C et 

55002464C de Mme Dierick sont transformées en 

questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55002448C en 

55002464C van mevrouw Dierick worden omgezet 

in schriftelijke vragen. 

 

09 Question de Anneleen Van Bossuyt à Nathalie 

Muylle (Emploi, Économie et Consommateurs) 

sur "L'indication des dates sur les aliments" 

(55002616C) 

 

09 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Nathalie 

Muylle (Werk, Economie en Consumenten) over 

"De datumaanduiding bij voedsel" (55002616C) 

 

09.01 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): En ce qui 

concerne la date de péremption des aliments, une 

distinction est faite entre, d'une part, la mention "à 

consommer de préférence avant le" (en 

néerlandais: ten minste houdbaar tot), qui signifie 

que la fraîcheur ou la qualité du produit peut être 

moindre après cette date mais que sa 

consommation reste sûre et, d'autre part, la 

mention "à consommer jusqu'au" (te gebruiken tot), 

qui est une mesure de protection de la santé 

publique. Il y a toutefois confusion si les deux 

mentions sont utilisées indifféremment l'une pour 

l'autre. Par exemple, sur un pot de yaourt, 

l'indication "à consommer jusqu'au" était 

logiquement suivie du texte en néerlandais "te 

gebruiken tot", mais la mention utilisée pour les 

germanophones était "mindestens haltbar bis" ("à 

consommer de préférence avant le"). Comment 

peut-on éviter cette confusion?  

 

Des études montrent que 15 à 33 % du gaspillage 

alimentaire des ménages provient d'une confusion 

dans l'indication de la date. Le ministre va-t-il veiller 

à une meilleure prise de conscience de la 

signification de l'indication des dates? 

 

09.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Bij de 

houdbaarheidsdatum van voeding wordt een 

onderscheid gemaakt tussen enerzijds 'ten minste 

houdbaar tot' waarna de versheid of de kwaliteit 

verminderd kan zijn maar de consumptie veilig blijft 

en anderzijds 'te gebruiken tot' hetgeen dient om de 

volksgezondheid te beschermen. Het wordt echter 

verwarrend als beide termen door elkaar worden 

gebruikt. Zo werd op een potje yoghurt de Franse 

boodschap 'à consommer jusqu'au' logischerwijze 

gevolgd door het Nederlandse 'te gebruiken tot', 

maar voor Duitstaligen werd dat dan 'mindestens 

haltbar bis'. Hoe kan deze verwarring vermeden 

worden? 

 

 

 

 

 

 

Studies wijzen uit dat 15 tot 33 % van de 

voedselverspilling in huishoudens te wijten is aan 

verwarring omtrent de datumaanduiding. Zal de 

minister zorgen voor een betere bewustwording 

over de betekenis van de datumaanduiding? 

 

09.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

C'est le producteur qui est responsable de la 

mention correcte de la date de péremption. Bien 

entendu, les informations doivent être identiques 

dans les différentes langues; dans le cas contraire, 

l'étiquetage est erroné. 

 

09.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

producent is verantwoordelijk voor de correcte 

vermelding van de vervaldatum. Uiteraard moeten 

de gegevens in de verschillende talen wel dezelfde 

zijn, anders is de etikettering fout. 

 

La Commission européenne a sollicité auprès de 

l'Autorité européenne de sécurité des aliments 

(EFSA) un avis scientifique sur les critères qui 

doivent être suivis afin de déterminer le type de date 

de péremption. 

 

Bien que cela ne fasse pas partie de ses missions, 

l'AFSCA a procédé il y a quelques années déjà, 

De Europese Commissie heeft de Europese 

Autoriteit voor Voedselveiligheid (EFSA) om een 

wetenschappelijk advies gevraagd over de criteria 

die gevolgd moeten worden om het type 

vervaldatum te bepalen. 

 

Hoewel dat niet tot zijn taken behoort, heeft het 

FAVV in de strijd tegen voedselverlies en 
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dans le cadre de la lutte contre le gaspillage et les 

pertes alimentaires, à l'élaboration d'une affiche et 

d'une page internet expliquant la différence aux 

producteurs et aux consommateurs. Nous ne 

pouvons pas tolérer de sécurité alimentaire à deux 

vitesses. 

 

-verspilling al enkele jaren geleden een affiche en 

een webpagina uitgewerkt die producenten en 

consumenten het verschil aangeven. We mogen 

geen voedselveiligheid aan twee snelheden 

tolereren. 

 

09.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je 

réaffirme l'importance de susciter une plus grande 

prise de conscience chez le consommateur. Ce 

comportement a en effet non seulement un impact 

économique majeur, mais également une incidence 

sur l'environnement. Rares sont les personnes qui, 

à cet effet, consultent délibérément le site internet 

de l'AFSCA. 

 

09.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik blijf 

oproepen om een groter bewustzijn te creëren bij de 

consument. Dit heeft immers een grote 

economische impact evenals een impact op het 

milieu. Er zijn echt niet veel mensen die hiervoor 

bewust naar de website van het FAVV surfen.  

 

09.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

La sécurité alimentaire reste une priorité, tant pour 

moi-même en ma qualité de ministre compétent 

que pour l'AFSCA. Je suis d'accord avec les 

observations de Mme Bossuyt concernant le 

gaspillage alimentaire et l'indication des dates. 

 

09.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Voor 

het FAVV en voor mij als bevoegd minister blijft 

voedselveiligheid een prioriteit. Ik ga akkoord met 

de opmerkingen van mevrouw Van Bossuyt inzake 

voedselverspilling en de datumaanduiding. 

 

09.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): J'ai reçu 

l'avis du ministre à ce sujet. J'aborderai également 

ce point avec Mme Muylle, compétente en matière 

de protection des consommateurs, à qui j'avais 

initialement adressé cette question. 

 

09.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik heb het 

advies van de minister daarover ontvangen. Ik zal 

dit ook bij minister Muylle, aan wie ik deze vraag 

oorspronkelijk had gericht, aankaarten. Zij is 

bevoegd voor consumentenbescherming.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Yoleen Van Camp à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur 

"L'interdiction d'importation de viande de 

kangourou" (55002623C) 

 

10 Vraag van Yoleen Van Camp aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het verbod op kangoeroevlees" (55002623C) 

 

10.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Les kangourous 

ne sont pas des animaux d'exploitation. Ils font en 

effet l'objet de chasses semble-t-il assez cruelles. 

En outre, la population est actuellement confrontée 

à des difficultés particulières résultant des incendies 

qui ravagent l'Australie. De grandes chaînes de 

supermarchés présentes dans notre pays ont cessé 

de proposer cette viande dans leurs rayons.  

 

Le ministre envisage-t-il d'interdire complètement 

l'importation de viande de kangourou ou de prendre 

d'autres mesures pour protéger les populations 

concernées? 

 

10.01  Yoleen Van Camp (N-VA): Kangoeroes zijn 

geen landbouwdieren. Op kangoeroes wordt 

namelijk gejaagd, en blijkbaar op een behoorlijk 

wrede manier. Bovendien heeft de populatie het 

momenteel bijzonder moeilijk door de felle 

bosbranden in Australië. Grote supermarktketens 

leggen het vlees hier niet langer in de rekken.  

 

 

Overweegt de minister een volledig invoerverbod of 

andere maatregelen om de kangoeroepopulatie te 

ontzien? 

 

10.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

En concertation avec l'Ordre des médecins 

vétérinaires, j'ai proposé aux services de notre pays 

de participer à la protection de la faune 

australienne. 

 

10.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): In 

overleg met de Orde der Dierenartsen heb ik de 

diensten van ons land aangeboden om de 

Australische fauna mee te beschermen.  

 

Les règles en matière d'importation de "gibier De importregels voor 'vrij wild', waaronder het 
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sauvage", dont relève la viande de kangourou, sont 

définies par la Commission européenne. Malgré 

toutes les allégations relayées par les médias, la 

qualité de la viande de kangourou est bel et bien 

contrôlée et cela tant par l'Australie, qui délivre les 

certificats d'exportation, que par l'AFSCA en 

Belgique. 

 

L'AFSCA n'est toutefois pas compétente en matière 

de respect de la législation sur la chasse et n'a pas 

autorité pour bloquer les importations de viande de 

kangourou. Il s'agit là d'une compétence de la 

Commission européenne.  

 

kangoeroevlees valt, worden door de Europese 

Commissie bepaald. Ondanks allerlei beweringen in 

de media wordt de kwaliteit van kangoeroevlees wel 

degelijk gecontroleerd en dit zowel door Australië, 

dat de uitvoercertificaten aflevert, als door het FAVV 

in België. 

 

 

Het FAVV heeft wel geen bevoegdheid inzake de 

naleving van de jachtregels en heeft evenmin het 

gezag om de invoer van kangoeroevlees eenzijdig 

te blokkeren. Dat is een zaak voor de Europese 

Commissie. 

 

10.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Ne pourrions-

nous pas instaurer une interdiction d'importation sur 

le plan national? Les importations sont déjà limitées 

puisque nos supermarchés ont banni ce type de 

viande. Si nous ne pouvons pas modifier les règles 

d'importation, le ministre peut insister pour que des 

contrôles plus sévères soient effectués. Nous 

pourrions aussi vérifier s'il est possible de bénéficier 

d'un certain soutien sur le plan de l'Union 

européenne en faveur d'une interdiction ou, au 

moins, d'une suspension des importations. Le 

ministre pourrait par exemple aussi prendre sa 

plume pour dénoncer les chasses cruelles au 

kangourou. 

 

10.03  Yoleen Van Camp (N-VA): Kunnen we op 

nationaal vlak geen invoerverbod invoeren? Doordat 

onze supermarkten het vlees bannen, wordt de 

invoer alvast de facto aan banden gelegd. Als wij de 

invoerregels niet kunnen wijzigen, kan de minister 

wel voor strengere controles pleiten. We zouden 

ook kunnen nagaan of er in de EU geen draagvlak 

is voor een invoerverbod of op zijn minst voor een 

opschorting. De minister zou bijvoorbeeld ook een 

brief kunnen sturen om de wrede jacht op 

kangoeroes aan te klagen.  

 

10.04  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Je ne suis pas ministre des Affaires étrangères et je 

ne dispose pas davantage de compétences en 

matière économique. Je suis en charge de l'AFSCA 

et des contrôles dans le secteur de la viande. 

 

10.04 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Ik 

ben wel geen minister van Buitenlandse Zaken en ik 

heb evenmin een commerciële bevoegdheid. Ik ben 

bevoegd voor het FAVV en voor de contoles in de 

vleessector.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Erik Gilissen à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le virus H5N8 de la 

grippe aviaire en Europe de l'Est" (55002682C) 

- Frieda Gijbels à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "Le virus H5N8 et 

l'obligation de confinement" (55002764C) 

- Leen Dierick à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La grippe aviaire" 

(55002812C) 

 

La présidente: La question n° 55002812C de 

Mme Dierick est supprimée. 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Erik Gilissen aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "Het H5N8-

vogelgriepvirus in Oost-Europa" (55002682C) 

- Frieda Gijbels aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "H5N8 en de 

ophokplicht" (55002764C) 

- Leen Dierick aan Denis Ducarme (Middenstand, 

Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw en 

Maatschappelijke Integratie) over "De vogelgriep" 

(55002812C) 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002812C van 

mevrouw Dierick vervalt.  

 

11.01 Frieda Gijbels (N-VA): Le virus hautement 

pathogène H5N8 cause actuellement de graves 

dommages en Europe de l'Est et on redoute sa 

propagation par l'intermédiaire d'oiseaux sauvages 

11.01  Frieda Gijbels (N-VA): Het hoogpathogene 

H5N8-virus houdt momenteel lelijk huis in Oost-

Europa en er wordt gevreesd voor een verspreiding 

ervan via wilde vogels die uit besmette regio’s 
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provenant de régions infectées. L'asbl Vlaamse 

Bedrijfspluimvee- en Konijnenhouders demande 

aux autorités fédérales d'imposer des mesures de 

confinement. Les retombées économiques 

considérables de ces mesures seraient, en tout cas, 

en deçà des conséquences qu'engendrerait une 

épidémie.  

 

Comment assure-t-on le suivi de la migration du 

virus? Est-il opportun de procéder à une 

vaccination? Le ministre donnera-t-il suite à la 

proposition du secteur? Le cas échéant, le 

confinement sera-t-il également imposé aux 

particuliers? Quelles autres mesures envisageables 

le ministre entrevoit-il? De quelle manière et à 

quelles conditions les entreprises touchées 

pourront-elles être indemnisées? 

 

komen. De vzw Vlaamse Bedrijfspluimvee- en 

Konijnenhouders vraagt dat de federale overheid 

een ophokplicht zou afkondigen. De aanzienlijke 

economische impact daarvan zou hoe dan ook 

minder erg zijn dan die van een epidemie.  

 

 

 

Op welke wijze wordt de migratie van het virus 

opgevolgd? Is het opportuun om tot vaccinatie over 

te gaan? Zal de minister ingaan op het voorstel van 

de sector? Zal de ophokplicht in voorkomend geval 

ook gelden voor particulieren? Welke andere 

maatregelen ziet de minister mogelijk? Op welke 

wijze en onder welke voorwaarden kunnen getroffen 

bedrijven worden vergoed? 

 

11.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

La migration des oiseaux sauvages constitue le 

principal risque de contamination. Tous les États 

membres contrôlent la présence de la grippe aviaire 

chez ces oiseaux sauvages en se basant sur l'étude 

de décès suspects. Les informations sont partagées 

par le biais des systèmes européens d'alerte. La 

route migratoire des oiseaux contaminés à travers 

l'Europe centrale ne passe pas par notre pays, où il 

n'y a pour le moment aucun cas connu de 

contamination. 

 

11.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

trek van wilde vogels vormt het belangrijkste 

besmettingsrisico. Alle lidstaten monitoren de 

aanwezigheid van de vogelgriep bij wilde vogels 

door verdachte sterfgevallen te onderzoeken. De 

informatie wordt gedeeld via de Europese 

waarschuwingssystemen. De besmette 

vogeltrekroute via Centraal-Europa doet ons land 

niet aan en in België zijn er momenteel geen 

gevallen van besmetting gekend.  

 

La vigilance reste toutefois de mise. La surveillance 

est organisée par les Régions, en concertation avec 

les ornithologues et les centres d'accueil pour 

oiseaux. L'AFSCA est immédiatement informée des 

éventuels résultats positifs. 

 

En ce qui concerne les contacts au sein du secteur 

avicole, il est fait usage de mesures de biosécurité 

et de précautions à l'égard des personnes, des 

véhicules et des matériaux qui reviennent d'une 

zone contaminée. Les mesures de précaution 

contre la grippe aviaire sont plus sévères dans 

notre pays que dans de nombreux autres États 

membres. Ainsi, une obligation de confinement 

permanent est imposée aux entreprises 

commerciales situées dans des zones naturelles 

sensibles. L'AFSCA a une nouvelle fois rappelé 

toutes les mesures de précaution. Une application 

correcte de ces mesures constitue la meilleure 

barrière contre la grippe aviaire. Ces mesures 

demeurent pleinement applicables, même 

lorsqu'une obligation de confinement a été 

instaurée. Durant les périodes de risque accru, des 

mesures supplémentaires, telles qu'une obligation 

de confinement, sont toujours possibles.  

 

Waakzaamheid blijft echter geboden. De bewaking 

wordt georganiseerd door de Gewesten, in overleg 

met ornithologen en vogelopvangcentra. Het FAVV 

wordt onmiddellijk op de hoogte gebracht van 

eventuele positieve resultaten. 

 

Wat de contacten binnen de pluimveesector betreft, 

wordt gebruikgemaakt van 

bioveiligheidsmaatregelen en voorzorgen voor 

personen, voertuigen en materialen die uit besmet 

gebied terugkeren. De voorzorgsmaatregelen voor 

vogelgriep zijn in ons land strenger dan in vele 

andere lidstaten. Zo geldt er een voortdurende 

ophokplicht in commerciële bedrijven die gelegen 

zijn in gevoelige natuurgebieden. Het FAVV heeft 

alle voorzorgsmaatregelen nogmaals in herinnering 

gebracht. Een correcte toepassing ervan vormt de 

beste dam tegen vogelgriep. Ook wanneer een 

ophokplicht wordt ingevoerd, blijven die 

maatregelen onverminderd gelden. In periodes van 

verhoogd risico zijn extra maatregelen, zoals 

ophokplicht, altijd mogelijk.  

 

Il ne faut cependant pas instaurer trop rapidement 

une obligation de confinement car outre l'incidence 

Een beslissing tot ophokplicht mag echter niet te 

snel worden genomen, want ze heeft, naast 
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financière, cette mesure a également des 

conséquences non négligeables sur le plan du bien-

être animal. Une telle décision ne sera prise que 

lorsque le risque de contamination la rendra 

nécessaire. 

 

Le contact avec le secteur concerné revêt une 

importance primordiale. Une nouvelle concertation 

aura lieu vendredi prochain entre l'AFSCA et ce 

secteur. 

 

financiële gevolgen, ook ingrijpende gevolgen op 

het vlak van dierenwelzijn. Een dergelijke beslissing 

zal pas worden genomen wanneer het 

besmettingsrisico dat nodig maakt.  

 

 

Het contact met de sector is zeer belangrijk. 

Volgende vrijdag vindt op mijn vraag nieuw overleg 

plaats tussen het FAVV en de sector. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55002789C de 

M. Arens est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55002789C van de 

heer Arens is omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

12 Question de Barbara Creemers à Denis 

Ducarme (Classes moyennes, Indépendants, 

PME, Agriculture, et Intégration sociale) sur "Les 

néonicotinoïdes" (55002858C) 

 

12 Vraag van Barbara Creemers aan Denis 

Ducarme (Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, 

Landbouw en Maatschappelijke Integratie) over 

"De neonicotinoïden" (55002858C) 

 

12.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Dans sa 

note de politique générale pour l'année 2019, le 

ministre avait annoncé son intention de 

commanditer une étude sur l'incidence des 

néonicotinoïdes et leurs alternatives éventuelles. 

Cela a-t-il été fait entre-temps? 

 

Après l'approbation du néonicotinoïde 

"acétamipride" par l'Europe, le règlement européen 

impose à tous les États membres de réévaluer les 

produits phytopharmaceutiques contenant cette 

substance. Où en est la Belgique par rapport à cette 

évaluation? 

 

Pourquoi les producteurs de betteraves bénéficient-

ils d'une exception à la législation européenne en 

matière de néonicotinoïdes? Est-il exact que cette 

mesure d'urgence ne pourra plus être prolongée 

l'an prochain? 

 

12.01  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): In zijn 

beleidsbrief voor het jaar 2019 kondigde de minister 

aan om een studie te bestellen over de impact van 

neonicotinoïden en mogelijke alternatieven. Is dit 

ondertussen gebeurd?  

 

 

Na de Europese goedkeuring van de neonicotinoïde 

'acetamiprid' moeten, volgens de Europese 

verordening, alle lidstaten 

gewasbeschermingsmiddelen die deze stof 

bevatten, opnieuw evalueren. Hoe staat het in 

België met die evaluatie? 

 

Waarom krijgen de Belgische bietentelers een 

uitzondering op de Europese verordening inzake 

neonicotinoïden? Klopt het dat deze noodmaatregel 

volgend jaar niet meer verlengd kan worden?  

 

12.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Le 20 février, le SPF Santé publique va lancer un 

appel à projet de recherche concernant l'intégration, 

dans le processus décisionnel, des alternatives 

possibles au retrait du marché de produits 

pharmaceutiques. L'Autriche et les Pays-Bas 

examineront les demandes de renouvellement de 

ces produits.  

 

12.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): Op 

20 februari zal de FOD Volksgezondheid een 

oproep lanceren voor een onderzoekproject dat 

mogelijke alternatieven bij het uit de handel nemen 

van gewasbeschermingsmiddelen moet integreren 

in het besluitvormingsproces. Oostenrijk en 

Nederland zullen de aanvragen tot vernieuwing van 

deze producten onderzoeken.  

 

Jusqu'à présent, un seul produit n'a pas fait l'objet 

d'une demande de renouvellement. Ce produit ne 

peut dès lors plus être vendu et le stock ne peut 

être utilisé que jusqu'au 31 août 2020. 

 

 

Je suis partisan d'une interdiction des 

néonicotinoïdes et d'une sortie en plusieurs phases 

Totnogtoe werd slechts voor één product geen 

aanvraag tot vernieuwing ingediend, waardoor het 

product niet meer mag worden verkocht en de stock 

nog slechts gebruikt kan worden tot 31 augustus 

2020. 

 

Ik ben voorstander van een verbod op 

neonicotinoïden met een uitfasering voor de 
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pour le secteur betteravier, qui représente près de 

8 400 emplois dans notre pays. Étant donné le fléau 

que représentent les pucerons pour ce secteur, ce 

dernier a obtenu une exception pour 2019 et 2020. 

Le comité d'agréation recommande en effet de ne 

plus accorder d'autorisation l'année prochaine étant 

donné qu'il ne sera plus possible, à l'avenir, de 

vérifier d'une façon suffisante si les produits 

phytopharmaceutiques satisfont toujours aux règles 

d'autorisation de plus en plus strictes. 

 

bietensector, die in ons land goed is voor bijna 

8.400 jobs. Deze sector, die kampt met een groot 

bladluizenprobleem, kreeg een uitzondering in 2019 

en 2020. Het erkenningscomité adviseert inderdaad 

om volgend jaar geen nieuwe toelating te geven 

omdat er in de toekomst onvoldoende kan worden 

nagegaan of de gewasbeschermingsmiddelen nog 

steeds voldoen aan de steeds strikter wordende 

toelatingsvereisten.  

 

(En français) La phase de transition doit permettre 

au secteur de trouver des alternatives. Sans être la 

cause unique de la mortalité des abeilles, c'est 

certainement une cause importante. Nous 

accordons deux ans supplémentaires, pas plus; le 

secteur doit l'entendre. 

 

(Frans) De overgangsfase moet de sector de tijd 

geven om alternatieven te vinden. Het is niet de 

enige oorzaak van de bijensterfte, maar wel een 

van de belangrijke verklaringen. De sector krijgt 

twee jaar extra, maar meer ook niet. Dit moet 

duidelijk zijn voor de sector. 

 

12.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Notre 

proposition de loi, déjà adoptée en commission, 

prévoit une sortie en plusieurs phases jusqu'au 

1er janvier 2021. J'ignore toutefois si l'étude relative 

aux solutions de remplacement a été réalisée. Nous 

avons l'intention de déposer une nouvelle fois notre 

proposition de loi. 

 

12.03  Barbara Creemers (Ecolo-Groen): Ons 

wetsvoorstel, dat al werd goedgekeurd in de 

commissie, bevat de uitfasering tot 1 januari 2021. 

Het is me echter niet duidelijk of de studie naar 

alternatieven werd uitgevoerd. Wij zijn van plan om 

ons wetsvoorstel opnieuw in te dienen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Frieda Gijbels à Denis Ducarme (Classes 

moyennes, Indépendants, PME, Agriculture, et 

Intégration sociale) sur "La viande de brousse" 

(55002876C) 

- Frieda Gijbels à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La viande de brousse" (55002877C) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Frieda Gijbels aan Denis Ducarme 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's, Landbouw 

en Maatschappelijke Integratie) over "Bushmeat" 

(55002876C) 

- Frieda Gijbels aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Bushmeat" (55002877C) 

 

13.01 Frieda Gijbels (N-VA): L'importation illégale 

de viande de brousse par l'aéroport de Zaventem 

constitue une menace en matière de santé publique 

et il convient dès lors de mener une lutte intensive 

contre cette pratique.  

 

Quels critères sont pris en considération lors des 

contrôles? Quel est le principal groupe cible de ces 

derniers? De quels animaux et de quels pays 

provient la viande saisie? 

 

13.01  Frieda Gijbels (N-VA): De illegale invoer 

van bushmeat via de luchthaven van Zaventem 

vormt een bedreiging voor de volksgezondheid en 

moet dan ook grondig worden aangepakt.  

 

 

Welke criteria worden gehanteerd bij de controles? 

Op wie zijn de contoles vooral gericht? Van welke 

dieren komt het in beslag genomen vlees? Uit 

welke landen is het afkomstig?  

 

13.02  Denis Ducarme, ministre (en néerlandais): 

Dans cette question, la douane est en première 

ligne, tandis que l'AFSCA ne joue qu'un rôle d'appui 

à cet égard.  

 

13.02 Minister Denis Ducarme (Nederlands): De 

douane vormt in deze kwestie de eerste lijn, terwijl 

het FAVV enkel ondersteuning biedt. 

 

Outre le contrôle quotidien des bagages, des 

actions spécifiques BACON (BAgage CONtrôles) 

sont menées depuis 2012 en collaboration avec 

l'AFSCA, l'AFMPS et le SPF Santé publique. Ces 

contrôles portent sur les denrées alimentaires, les 

Naast de dagelijkse bagagecontroles worden er 

sinds 2012 ook specifieke BACON 

(BAgageCONtrole)-acties uitgevoerd in 

samenwerking met het FAVV, het FAG en de FOD 

Volksgezondheid. Deze controles zijn gericht op 
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médicaments, les cosmétiques et les animaux 

vivants. Chaque mois, une à deux actions BACON 

ont lieu dans les grands aéroports et, toutes 

proportions gardées, dans les plus petits aéroports. 

Ces contrôles sont axés à la fois sur les vols en 

provenance d'Afrique centrale et sur les vols en 

provenance de tous les autres pays tiers. 

 

En 2017, des analyses ADN ont été effectuées sur 

48 échantillons – plus de 126 kg – suspectés d'être 

de la viande de brousse. Les services de la CITES 

– Convention on International Trade in Endangered 

Species of Wild Fauna and Flora – disposent des 

données relatives à cette viande. Les recherches 

scientifiques en la matière ne font pas partie des 

attributions de l'AFSCA.  

 

Pour plus d'informations, je vous renvoie à la 

ministre de l'Environnement et à la ministre de la 

Santé publique. 

 

levensmiddelen, geneesmiddelen, cosmetica en 

levende dieren. Elke maand vinden een tot twee 

BACON-acties plaats in de grote luchthavens en 

verhoudingsgewijs ook in de kleinere luchthavens. 

Ze worden toegespitst op zowel de vluchten uit 

Centraal-Afrika als op die uit alle andere derde 

landen. 

 

In 2017 werd het DNA getest van 48 monsters – 

meer dan 126 kg – waarvan werd vermoed dat het 

bushmeat was. De diensten van CITES – de 

Convention on International Trade in Endangered 

Species of Wild Fauna and Flora – beschikken over 

de gegevens inzake dit vlees. Het wetenschappelijk 

onderzoek ter zake behoort niet tot de taken van het 

FAVV.  

 

Voor meer gegevens verwijs ik naar de minister van 

Leefmilieu en naar de minister van 

Volksgezondheid. 

 

13.03  Frieda Gijbels (N-VA): Il est apparu 

récemment que quelque 44 tonnes de viande de 

brousse sont acheminées chaque année par 

Zaventem, alors que seulement 12 kilos ont été 

saisis. Il s'agit là d'un piètre butin! Nous devons 

frapper plus fort pour montrer que nous ne tolérons 

en aucune manière l'importation de ce type de 

viande. 

 

13.03  Frieda Gijbels (N-VA): Onlangs is nog 

gebleken dat jaarlijks zo'n 44 ton bushmeat via 

Zaventem passeert, terwijl er maar 12 kilo in beslag 

werd genomen. Dat is toch maar een peulschil. Het 

signaal dat wij de invoer van dit soort vlees niet 

tolereren, moet krachtiger worden gegeven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 33. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.33 uur. 

 

 


